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A kupaktanács dicsérete.
Szomorú sorsra jutott a magyar országház 

ülésterme, mióta bejutottak oda a vörös szekfűs 
honatyák. Megszűnt ott a régi tisztes hang. 
Helyette a vörös terrorfiúk köpködő nyelvöltö- 
getése ütött tanyát a magyar nemzet dicsőséges 
házában. Nagyon hamar kiszagolták a szociál

demokrata nagyságos urak, hogy a parlamentben 
büntetlenül lehet szitkozódni, gyalázkodni, rágal
mazni és mocskolódni. Ez az egy hely, ahol a 
rágalmazásért vagy piszkolódásért —  a rossz 
házszabályok folytán —  csupán egy rendreintést 
kap a bűncselekmény elkövetője az elnöktől. Azt 
meg igazán nem lehet föltételezni a volt szovjet
tagoktól, hogy egy, vagy akár öt elnöki rendre-
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intéstől is megijedjenek. Ide nem ér el se a 
rendőrség, se a bíróság keze, mert a képviselőt 
a mentelmi jog védi. Ezzel a mentelmi joggal 
és a végzetesen gyönge házszabályokkal élnek 
vissza a vörös és félvörös politikusok és züllesz- 
tik le a parlament színvonalát annyira, hogy ott 
immár a korcsmái hang lett úrrá.

Hogy a képviselők egymást legazemberezik 
és a «csirkefogó», «tolvaj», sőt a «gyi!kos» cím
zések röpködnek főleg a szélső baloldal felől, 
az —  sajnos —  majdnem mindennapivá lett a 
nemzetgyűlésünkön. De újabban már attól sem 
riadnak vissza, hogy ((gonosztevőknek)) nevez
zék a minisztereket a «Vörös Ujság» hajdani 
nyelvezete szerint.

Az újságok tisztességesebb része és a köz
vélemény már régóta szemléli aggódó megbot
ránkozással a magyar országgyűlés hangjának az 
elfajulását De legtalálóbban bélyegezte meg ezt 
az elvadulást egyik kisgazdaképviselő a minap 
tartott parlamenti beszédében. Elmondta, hogy —  
mint egyszerű falusi polgár —  hazafias ihlettel 
jött fel annak idején a nemzetgyűlésbe, ahol —  
hite szerint —  az ország méltóságához illő ko
molysággal kell tanácskozni a hozandó törvé
nyekről. Elgondolta magában, hogy miiyen tisz
telettel és mennyi lelkiismerettel keli majd itt 
hozzászólni a tárgyaláshoz. Elgondolta, hogy a 
községházi viták darabosságából sok mindent kell 
otthon hagynia. S ime, mekkorát csalódott?! 
Hiszen a községházán divatos hang messze fölötte 
áll a parlamenti hang fölött. Sokszor hallotta a 
kupaktanácsot lekicsinyelni, de azok után, amit 
az országházban beszélnek nap-nap után, dicséret 
illeti a kupaktanácsot, mert a kupaktanácson 
kü!ömb a hang, mint az országházban.

S a kisgazdaképviselőnek igaza van. A kupak
tanács műveltsége lehet kisebb, mint a parlament 
többségéé, de a kupaktanácsban több erkölcs, 
jobb ízlés és nemesebb indulatok uralkodnak, 
mint a mai parlamentben. Hiába iparkodnak le
szólni a szociálista vezérek «a bagósszájú parasz
tokat , az bizonyos, hogy a parlament csak nyerne, 
ha a szovjetdurvaságok helyett a falusi élet, a 
községháza egyszerű, de tisztességtudó levegőjét 
szívná magába.

igaz, _ hogy a kupaktanácsban nincs ház
szabály és a tanácstagot nem védi a mentelmi 
jog, de van mindenkiben ott tisztességérzet és 
oecsüleítudás. Ez pedig pótolja a házszabályt és 
a mentelmi jogot. Az egész falu ítélete némítaná 
■\ az! a községi elüljárót, aki durva részegséggel 

viselkednék a kupaktanácsban. A községháza tisz- 
tuit magyar erkölcse fölötte áll a mai nemzet- 
gyűlésnek: igaz, hogy ott nincsenek is olyan 
képviselők, akiknek jelenlétében Surgoth elvtárs

indítványt tett több száz ártatlan, derék magyar 
polgár meggyilkolására...

A magyar nemzetgyűlés többségének köteles
sége, hogy az ország házát megmentse a további 
sülyedéstől. A falu népe lelkesen áll azok mögött, 
akik e célból bátran szembeszállnak a vörös 
terrorral s letörik azt, mert a parlament sorsára 
jut különben az ország i s !

B u d ip ’s t, január 19

B r ig id ,  p á h o ly  é s  s z a k s z e r v e z e t .  Soha sem 
titkoltuk azt a  fö lfogásaikat, hogy a keresztény irányzatnak 
azok a legnagyobb kártevői, akik szájhősködéssel, izgatással, 
vereke léssel és bicskázással dolgoznak. Nem  kérünk olyan 
tájvédelemből, mely a keresztény tábort szaggatja szét és 
amellyel újdonsült politikai demagógok évtizedek óta a ke
resztény magyarságért dolgozó közéleti vezetőket dobálnak 
sárral. De am it a radikális és szociálista sajtó müvei hetek 
óta egyes hazafias egyesületek ellen, azt már igazán meg 
kell sokalni. A z  alföldi brigád szervezése helyes, vagy hely
telen volt-e, arról lehet beszélni. Mindenesetre van már tör
vényes honvédsége az országnak. De ezt a bágádiigyet úgy 

fö lfu jn i, m int a forradalm i sajtó teszi, mégis sok. A z  a 
brigád — szerintünk — papiroson volt csak olyan nagy, de 
eredetileg hazafias szándékból született. De ha mégis lehet 
ellene kifogást tenni, legkevésbbé azoknak van erkölcsi jogo
sultságuk kiabálni a brigádok miatt, akik a páholyokkal és 
a szakszervezetekkel tönkretették az országot. A  szabad kő
míves páholyok és a vörös szakszervezetek sokkal veszedel
mesebbek, mint a brigádok, mert egyszer már megölték a 
nemzetet. S  hogy van az, hogy azok az újságok még sem 
szólnak egy szót sem a titokban ma is dolgozó páholyok és 
a ma is országrontó szakszervezetek ellen ? !

*
A fa lu  a  k e r e s z t é n y s é g  e l l e n ?  A keresztény 

gazdasági párt esztergomi gyűlésén egy elszólás hangzott 
el, melvet nem hagyhatunk szó nélkül. A z t mondta ott va
laki, hogy a keresztény irányzat a m últ nemzetgyűlésen 
azért nem vezetett sikerre, mert »politikusok, akik nem lát
tak tovább az orruknál», a fa lu t szembe iparkodtak állítani 
a kereszténységgel. M iután az illető szónok nmásik ke/esz- 
tény pártról» beszélt, nyilván a keresztény kisgazda és fóld- 
mívespárt vezetőit tisztelte meg a rövidlátáson kívül azzal 
az alacsony szándékkal, hogy a fa lu t  szembeállítsák a ke
reszténységgel. Szeretnénk hinni, hogy ez a kijelentés csak 
elszólás volt, mert annyira együgyű, hogy aífolatra sem 
érdemes. A  fa lu  népét szembeállítani legkevésbbé akarta a 
kisgazda- és földmívespárt a kereszténységgel, mert ez a 
párt épen azt a tábort szervezte meg, amely a bolsevizmust 
megdöntötte s  me’y  mindenkor a legkeresztényebb volt. De 
tény az, hogy nem akarták azok a rövidlátással megvádold 
politikusok kisajátítani maguknak a kereszténységet s je lszó 
kereszténység helyett tartalmas és gazdasági térre is kiható 
keresztény programmal hirdettek. S  hogy mennyire igazuk  
volt, mutatja, hogy a kisgazda- és földmívespárt keresztény 
tábora ma is megvan eredeti nagyságában, de m i lett a 
városi nép keresztény fö lbuzdulásával? /

S ze re tem  az olyan em b erek e t ,  a k ik n e k  kö te 
le sségük  m indennél e lőbbreva ló .

M eg az ap ró  dolgokban  is legyünk  megbiz- 
hatól<- Széchenyi.
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Ml HÍR
t A  POLITIKÁBAN ? i

Bethlen István gróf miniszterelnök Kállay Tibor pénz
ügyminiszter, Khuen-Héderváry Sándor gróf követség! tanácsos 
és Ángyán Béla dr. miniszteri tanácsos, a miniszterelnökség
sajtóosztály vezetője, kíséretében a Népszövetség magyar al
bizottságának londoni tanácskozásaira utazott. Ezen a lon
doni tanácskozáson véglegesen döntenek a magyar kölcsön ügyé
ben. A miniszterelnök elutazása előtt másfélórás beszédben 
ismertette a nemzetgyűlésen a külföldi tárgyalások menetét. 
A kölcsön csakis és kizárólag Magyarország újjáépítésének 
a céljaira fo g  felhasználtatni és kizárólag a béke érdekeit 
szolgálja. Politikai körökben bizonyos titkos feltételeket 
emlegettek, amelyek állítólag a kölcsön előfeltételei. A mi
niszterelnök ezekkel a kósza hírekkel kapcsolatban a leg
határozottabban kijelentette, hogy

A nemzetgyűlés a felhatalmazási javaslat tárgyalása 
után folytatja

a földreformnovella tárgyalását.
A földreformnovellát, mint ismeretes, a Ház általánosságban 
már megszavazta és azután félbeszakította a vitát, mert a 
felhatalmazási javaslat tárgyalása időhöz volt kötve. Most a 
földreformnovella részletes táigyalása következik.

*
Csáky Károly gróf honvédelmi miniszter a nemzet- 

gyűlésen törvényjavaslatot nyújtott be az 1914—1918. évi 
világháború hősi halottal emlékének megünnepléséről. A ja
vaslat értelmében a nemzet a világháború hősei iránt soha 
el nem múló hálája jeléül minden esztendő májusának utolsó 
vasárnapját nemzeti ünnepé avatja Ezt az ünnepnapot, mint 

a hősök  emlékünnepét 
mindenkor a hősi halottak emlékének kell szentelni.

a kölcsönügy rendezésének nincs 
semmi titkos feltétele.

A magyar kormány a trianoni szerződésen 
túlmenőleg semmiféle kötelezettséget nem 
hajlandó vállalni.

A Népszövetség, mint ismeretes, a 
kölcsön felhasználásának az ellenőrzésére 
főbiztost küld Budapestre. A főbiztos 
azonban kizárólag a kölcsön zálogául 
lekötött jövedelmeket, nevezetesen a vám-, 
cukor-, dohány- és sómonopólium jöve
delmeit ellenőrzi és csak olyan kormány- 
intézkedésekkel helyezkedhetik szembe, 
amely ezeknek a lekötött zálogjogoknak 
csökkentését célozzák.

A kölcsönnel kapcsolatos pénzügyi 
programm részleteinek a kidolgozására 
a Népszövetség újból bizottságot küld 
Budapestre, amely a magyar kormánnyal 
és a kinevezett ellenőrrel együtt költség- 
vetésszerü részletekben állapítja meg a 
jövő teendőit. A programmot úgy kell ki
dolgozni, hogy a költségvetés egyensúlya 
öt félév alatt rendbehozható lehessen.

A magyar kormány teljes egészé
ben megkapja a 250 millió arany

koronát.

A Közgazdasági Egyetem söregpusztai tangazdaságának ünnepélyes megnyitása.
1. Steinecker Ferenc dr., a Közgazdasági Egyetem dékánja. 2. Tóth Lajos dr., kultusz
miniszteri államtitkár. 3. Éber Antal dr., a Magyar-Olasz-Bank vezérigazgatója, aki a

birtokot adományozta.

Ha gazdasági életünket két és félév alatt rendezni akarjuk, 
az állami bevételeket meg kell duplázni. A mi helyzetünk 
azonban sokkal nehezebb, mint Ausztriáé. Ausztria tőkeerős 
ország, Magyarország azonban tőkeben igen gyenge.

A nemzetgyűlés még mindig a felhatalmazási javaslatot 
tárgyalja nyolcórás üléseken. A vita során Vöalkó Lajos 
keresKedelmi miniszter egy beszédben válaszolva bejelen
tette, hogy legközelebb a nemzetgyűlés elé terjeszti az auto
nóm vámtarifa tervezetét. A kormánynak nem az a célja, 
hogy Magyarországon mindenképen ipari tennelést csinál
jon, mert ez merénylet lenne az ország ellen, másrészről 
azonban minden erővel fejleszteni kell azokat az iparokat, 
amelyeknek előfeltételei megvannak.

Uj képviselő.
Az abaujtornamegyei színi választókerületben, amelynek 

képviselőjét, Cseley Ferencet, a szikszói járás főszolgabírójá
nak választották meg, a kormány új választást írt ki és a 
kisgazdapárt Puky Endre dr. főispánt jelölte. Pukynak a 
kerületben nincs ellenjelöltje és így ezért egyhangúlag meg
választott képviselőnek jelentették ki.

Jánossy Zoltánnak, Debrecen III. választókerület radikális 
képviselőjének a mandátumát a nemzetgyűlés bíráló bizott
sága megsemmisítette. Ebben a kerületben is új választás lesz.

+M EZÓ O AZ DA5ÁQ+
A trágyakezelés célszerű módja.

]j] Irta: Bittera Miklós dr.
A helyes trágyakezelés előfeltétele az, hogy legyen jó  

trágyatelepünk, de azzal, hogy ilyent építettünk, még nem 
tettünk mindennek eleget. A jó telepen a trágyát gondozni 
kell, nemcsak gyűjteni, hanem kezelni is. Az istállóból a trá
gyát naponkint hordjuk ki a telepre és ott a különböző állatok 
trágyáját keverjük össze. (A lótrágya heves, a marhatrágya 
lassabban hat, azért, hogy a trágya hatása a szántóföldön 
egyenletes legyen, ezeket össze kell keverni.)

A telepen a kihordott trágyát egyenletesen el kell tere
getni vagy egy rakásra dobni.

Elterítés után a trágyát le kell taposni.
A trágyakezelés legnagyobb ellensége a levegő. A trágya 

legértékesebb részét, a nitrogént csak úgy tudjuk benne 
megóvni, ha a levegőt minél tökéletesebben elzárjuk tőle. 
A levegő kiszorításának egyik módja a tipratás. Minél 
jobban összetiporjuk a trágyát, a levegő annál tökéletesebben 
kiszorul belőle, annál értékesebb lesz az. Kis trágyatelepeket
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(amelyeken 2 - 3  állat trágyája gyűlik) elég jól össze lehet 
tiporni azzal is, hogy az emner maga gyúródik rajta. Már 
nagyobb trágyaiclepen ez nem elég. Ezért szokás napunta 
legalá;>b egy óra hosszat egy pár ökörrel (azokat körbe 
ha tva) tipratni úgy, hogy azok lehetőleg közel járjanak a 
telep falához, ott is összegyúrják a trágyát.

Amikor a trágyatelep építéséről beszéltem, említettem, 
hogy célszerű azt korlattal körülvenni és kifutónak h sznáni, 
anová még télen is kieresztjük a jószagot naponta néhány 
órara. Ez nemcsak az adatoknak tesz jót (friss levegőre 
juinak), hanem a trágyának is használ, mert amint olt mozog
nak, azt jól összetiporjak.

Ugyancsak a levegő kiszorítását célozza a trágya öntö
zése is. Legtöbb gazda erre nem fordít gondot, ahol pedig 
öntözik a trágyát, ezt igen sokszor rosszul végzik. Két 
hioát követnek el leggyakrabban: az egyik az, hegy trágya
lével fecskendezik le a trágyát, a másik meg az, hogy addig 
öntözik, amíg az egészen lucskos lesz.

Az öntözést úgy kell végezni, hogy a trágya épen csak
hogy nyirkos legyen. Ezért nem is szükséges ezt naponta 
végezni, hanem főként csak nyáron, akkor is csak idonkint, 
olyankor, amikor a trágya felül- te nagyon kiszárad. A trágyát, 
ha erre szükség van, öntözzük meg vízzel, ne trágyalével. 
A vizet se fecskendezzük magas sugárban, hanem rózsás 
öntöző kannával és úgy, hogy azt lehetőleg közel tartsuk a 
trágya felületéhez.

Sokszor még jól gazdálkodó uradalmakban is azt 
látjuk, hogy van betonozott, kifogástalan trágyatelepük, 
mellette trágyalékút és erre van felállítva a szivattyú, amely- 
lyel a trágyalevet olyan magas sugárban fecskendezik, mint 
egy kis tűzoltófecskendő. Ez teljesen helytelen eljárás. 
Elárulta ezt mindjárt az, hogy az egész majorban érezni a 
trágyalé «szagát» Ennek a szagnak az oka a már említett 
bűzös, nitrogéntartalmú bomlási termék, amely elillan a 
trágyaléből. Aminek a szagát érezzük, az már nincs benne, 
az már elveszett. A bomlás (és így a nitrogén veszteség is) 
annál kevesebb, minél több levegővel érintkezett a trágyalé. 
Amikor a magas sugárban szökő trágyalé esöszerűen lehull 
a trágyára, a levegő azt erősen átjárja. Értékes" növényi 
táplálóanyaga (nitrogén) megbomlik és elvesz.

Kevés ember tudja azt, hogy mit érne pénzben az a 
ni'rogén táplálóanyag, ami a trágyaléből elvész, amikor azzal 
öntözzük a trágyát. Ennek kimutatására egy igen érdekes 
kísérletet végeztek, aminek alapján kiszámították, hogyha 
egy nagy telepre 6 nap alatt 3000 1. trágyalevet öntöznek 
ki, abból ezalatt annyi nitrogén vész el, mint amennyi 8 2 kg. 
csilisalétromban van. 60 nap alatt (30 000 litert öntözve ki) 
a veszteség megfelel 82 kg. csilisalétromnak. Ennek pedig 
az értéke ma 200 000 K. Ilyen összeget tudnánk 2 hónap 
alatt megtakarítani, ha a trágyalevet nem öntöznénk ki, 
hanem gondosan elraktározva kihordanánk a szántóföldre.

Látva már most azt, hogy fecskendezéskor a trágyalé 
ereje elmegy, meg tudunk felelni azoknak is, akik azt tariják, 
hogy a trágyalével öntözött trágya jobb, mint az olyan, 
amelyet vízzel öntözve tartanak kellő nyirkosán. Nincs 
igazuk, mert mire az csőszerűén lehulló trágyalé a trágya 
felületéhez ér, már elillant a benne levő nitrogén nagyobb 
része, a többi meg azután vész el.

A gondosan kezelt, állandóan tipratott és szükségszerint 
öntözött trágva 3 -4 hónap alatt megérik. Az érett trágya 
barna szinti tömeg, amelyben a szalmás részek már kezdenek 
bomlani, sz -tesni. Az ilyen trágyát porhanyó- vagy félig érettnek 
mondjuk. Ha még tovább áll a trágya a telepen, túlérik, szalon- 
nás, zsíros lesz. A túlérett trágyából már sok növényi tápláló
anyag elveszett, azért ne várjunk sokáig a irágya kihordásával.

Az alpesi borzderesek.
Irta : Schandl József dr.

A középeurópai Alpokban a pirostarka hegyi marhán 
kívül igen nagy számban tenyésztenek ú. n. borzderes fajtá
kat. Ezeket a közös eredet és a hasonló szín fűzi össze.

Mindannyian az ú. n. «tőzegmarhá»-nak származékai, 
melyet ntár a Krisztus előtti évezredekben élt cölöplakók 
tenyésztettek és mincannyiuknak szőrköntóse a fekete, kékes, 
barna, fakó, szürke, ptrossarga, illetőleg fehér színű szőrök 
rendszertelen keverékéből adódik s így vegyesen : fekete
barna, sötét-és világosbarna, sötét-és világosszürke, vöröses
és zsemlyesárga szintiek, de elég gyakori a vörösszürke, 
sárgaszürke, sót az ezüstfehér is aszerint, amint a különböző 
színű szőrök kisebb vagy nagyobb arányszámban keveiedtek 
a szőrköutosben.

Hajdan az eltérő természeti és gazdasági viszonyok 
(takarmányozás, tenyészeljárások) sok tájfajtát alakítottak ki. 
így az Inn-folyó völgyében csak apró, vékonycsontú, kevés
húsú, elhegyesedő farú és gacsos lábú borzderes nevelődött, 
az oberinnthali. Itt ugyanis a havasi legelők igen magasan 
fekszenek, tehát alig 1—2 hónapig legeltethetők, a meredek 
hegyoldalakon és a szűk völgyben pedig kevés szénát tudott 
összegyűjteni a tenyésztő. Mindazálial ezen apró jószág arány
lag jó tejelőnek bizonyult (2000— 2200 1.), miért is ezelőtt
20—30 esztendővel több magyar uradalom felkarolta.

Már Vorarlbergben, Allgauban és Svájc délkeleti felén 
jobb sorsa volt a borzderesnek. Itt a legeltetés tovább tart
hat, a völgyben több a takarmánytermelésre alkalmas föld, 
a hegyoldalakon több a rét. Itt találjuk a nagyobb, arányo
sabb testű montavonit, allgauit és a svájci barnát, melyek
ből sokat importáltak hazánkba is.

Ma már a természeti viszonyoknak mesterséges kiegyen
lítése (a legelők ápolása, takarmánytermelés, kereskedelmi 
takarmányok vásárlása) és a tenyészállatok importja révén 
sok tájfajta egybeolvadt és az említett tájak tenyésztői is a 
•svájci barnamarha» típusában iparkodnak kitenyészteni egy 
középnagy, edzett szervezetű, jól tejelő marhát.

Az alpesi borzderes színéről már előbb volt szó. Bőre 
legtöbbször palaszürke, mikor természetesen a fényszáj, a 
szarvak és a körmök is sötétek. Testsúlya 300 és 600 kg. 
közt ingadozó, legtöbbször 450—500 kg.

Habár termelése többoldalú, előtérben áll a tejtermelés. 
Elazai tapasztalatok a mellett szólnak, hogy azonos takar
mányozás és ápolás mellett tőle évente 200—300 literrel több 
várható, mint a pirostarka hegyi marhától, tehát évi tejelése 
nagy átlagban 2800—3000 literre tehető. Hizékonysága 
közepes. Erőtermelése figyelemre méltó, mert a szervezet 
szívós, a lábszerkezet jó, a vérmérséklet élénk, miért is több 
hazai urada'om borzderes ökreivel nagyon meg van elégedve. 
Igényessége aránylag csekély. Ellenállóképessége jelentékeny, 
mi az edző havasi nevelésnek természetes folyománya.

Nálunk az alpesi borzderesnek itt érintett (tejelő) típusát 
évtizedeken keresztül a mármarosvidéki parlagi (mokány) 
marha nemesítésére használták. Több uradalom (magyaróvári, 
szászbereki, alcsuthi, martonvásári stb.) ma is tenyészti, mert 
kevesebb takarmány árán több tejet tudnak vele termelni, 
mint a pirostarkával.

V isz k e te g sé g ,  rühesség. sömör ellen használja a rég bevált 
és kiváló «Antiscabint», magyar neve: Borfikakenöcs. Kapható 
minden gyógyszertárban. Gyártja: Kosmochemia R.-T., Budapest, 
VII., Dembinszky-utca 4.

Részvényalap: 
16 milliárd.

„Pyrami$“m a g y a r  f ö l d b i r t o k o s o k  é s  f ö l d b é r l ő k  k e r e s k e d e l m i  r.-t.
a Welsz M anfréd acél é* fémművel részvény társaság  
m ezőgazdasági gépgyártm ányainak vezérképviselete

B U D A P E S T ,  VI., T E R É Z  K Ö R Ú T  26. SZ. S Ü R  i Ö N Y C I M : «PY R A M IS».

O s z t á l y a i :  m e z ő g a z d a s á g i  — g é p  m ű s z a k i  -  g a b o n a — l i s z t — t a k a r m á n y  -  g y a p j ú — és  
b iz to s í tá s i  o sz tá ly .  V e t ő m a g t i s z t í t ó ü z e m  B a n k o s z t á l y .
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Alpesi borzderes tehén.

A halálfejfiHepke nevét" a hátán lévő rémileg halálfejre em
lékeztető raj• ólaitól nyerte. Közismert nagy lepke: 6 cm hoss2Ú, 
erősen szőrözött. Hernyója a legnagyobb : 10 cm., ujjnyi vastag, 
é énk zöldszínű. A hernyó a vadcsucsorféléken : a piros és fekete 
ebszőlőn él, káros tehát nem vo na. A kárt a kifejlődött lepke 
okozza. Napnyugta után betolakszik a méhkasokba s ott egv-egy 
kiskanálnyi mézet is képes felvenni. Ha a méhcsalád erős, akkor 
elbánik vele: a szó zoros értelmében kituszkolják a kasból. Ki
csiny, gyenge család azonban tehetetlen ve!e szemben. T hát, 
hogy ne férkő hessen a kasba, a röp’yukakat esténként szflkfteni leli. 
— ---------- — ----------------

~~ T T A  N  A  C  A D  Ó
Aki levélben óhajt választ, level hez 1000 korona értékű 

póstabélyeget mellékeljen. Cégek nevét, bevásárlási forrásokat csak 
levélben közlünk.

Kérdés. 370 cent értékű használt amerikai bélyegemet hol 
értékesíthetem ? (R F.) — Felelet. A bélyegek annyira alacsony érté
ket képviselnek, hogy eladásukkal foglalkozni nem érdemes. Külföldi, 
jelenleg használatban levő bélvegeket c<ak igen nagy mennynég- 
ben lehet eladni, de akkor is c«ak nagyon keveset fizetnek érte.

Kérdés Mennyi a cukorrépa átvételi ára ? (S. F.) — Felelet. 
A cuki rrénatermtlö gazdákat lépviselő Cukorrépatermelők Or
szágos Szövetsége nem tudott megegyezni a c> korgyari é’dekelt- 
ségekkel. A gazdák által kért méltányos átvételi árat a cukorgyá
rak nem adták meg J >enleg a cukorgyárak minden egyes terme
lővel külön-külön egyeznek meg

Kérdés Borom keserű lett, kérek a borkezelésre nézve útmutatást. 
(!. M.) — Felelet L-velénől a baj okát nem lehet megallapiani 
legh-lyesebb lesz, ha az eddigi kezelés részletes leírását beküldi a 
M Kir Amoeológiai Intézethez (Budapes1, II tér . Debrő' út 13/15 ).

Kérdés 1. Kopasznyakú és minorka baromfi hol szerezhető 
be? 2. OUókes hol szerezhető be? (N gykálló i előfizető.) fele
let. 1. Kopaszé,yakú banmfi beszerezhető Le denfrost Sándor te
nyészetéből (Pes'szentlőrinc), minorra pedig (importált tör s iva
déka) beszerezhető Raab áll. k-r intéző b-romfitemészetéból 
(Kispest, Berzsenyi u'ca 26.) 2 O ltóké be-zerezhetö a Magyar 
Mezőgazdák S óvetkeze’énei (Budapest, V, Aikotmány-u. 29).

Kérdés. Mennyi volt 1923. dreemher hó 15-én a tiszavideki 
búza (70 kg. os) tőzsdei jegyzése? (C. O ) — Feleirt. A bsza- 
vidéki 79 kg. ■ s búza tőzsdei jegyzése múlt év december 15-én
111.500—112 500 korona volt.

A korpáról. Okszerű takar
mányozás korpaetetés nélkül ma 
már el sem kepze hető Azonban 
a gazda sok esetben nem éri el 
azt az eredményt, amit a korpától 
vár, mert annak vegyi és szerke
zeti összetétele gyakran rtent fe
lel meg a vele szemben támaszt
ható követelményeknek. Ép-n 
ezért a gazodnak mindig óvatos
nak kell lennie a korpa vásárlásá
nál Ha csak nem biztos annyira a 
korpa minőségében, hogy nyu
godt lelkiismerettel etetheti álla
taival, mindig vizsgáltassa meg 
annak összetételét A korpában 
rendesen előforduló szennyező 
anyagok : a rostaaljórlemény, ma
lompor vagy koptatópor. Külö
nösen a koptatópor van az állatra 
káros hatással, mert a benne min
dig nagy mennyiségben előfor
duló üszögspórák az állati bél
csatornán keresztül jutva, de még 
a trágyában sem vesztik el csrá/ó- 
képes égőket, hanem a trágyában 
kikerülve a földre, Ott esetleg újra 
fertőzhetnek. Ilyen üszögspórás 
korpát tehát még akkor se etes
sünk, ha azt a malom ilyen néven 
hozza forgalomba olcsóob áron is.
Minthogy azonban üszögspórák 
a legnagyobb elövigyázat mellett 
is kerülhetnek a korpába, a tör
vény 0 5°/o-ot engedélyez Hogy 
tehát minden esetben bizonyságot 
szerezzünk a korpa minőségéről, 
két tanú jelenlétében mintát ve-! 
szünk a vásárolt korpából s azt a M. kir. állatélettani és takarmá
nyozási kísérleti állomásra (Budapest, íi., Kitaibel Pál-utca 3.) 
küldjük megvizsgálás végett.

‘ Termeljünk fonalas növényeket! Nincs elég fonalunk a 
'Vászonszövésnez, ezért drágán fi,etjük a vásznat — a külföldnek. 
Gazdáink a len és kender termelését még most se veszik elég ko
molyan. Miért nem? oMert gyomlálni kellő — felelik ők. vTessék 
a lent őszi kalászos tarlójába, kétszeri őszi szántásba és tavasszal 
rögtön a földfagy kiengedtével elvetni, akkor nem lesz gyomos a 
vetés*, felelem én «Kézzel kell betakarítani*, feleli ő. »Könnyű 
azt kitépni a földből, jó arra a gyermeksereg is*, felelem én. 
• Nagyon jó föld kell neki*, mondja ő. «Sót ellenkezőleg, még 
trágya sem kell alája és még jól is sikerül utána a búzavetés*, 
felelem én, de gyerünk tovább. Amelyik gazds a lent nemcsak 
megterm-szíi, de a termést kiáztatva, önmaga ki is dolgozza leg- 
a'ább a fonásig, az földjének jö edelmét biztosan megduplázza! 
•Nem bírunk áztatni, mert az áztatást nem rngedik a csendőrök*, 
feleli a gazda. Ez az az állítás, amelyre válaszom csak az, hogy 
ahol csak lehet, igyekezzenek a gazdák vagy egy közös áztatót 
telepíteni, amelyhez az állam (a főldmívelési miniszt’rium) a mű
szaki terveket ingyenesen megadja, vagy pedig ne hagyják elhasz- 
nálatlanul elfolyni az artézi ku'ak vizét, fogják fel azt betoncsö
vekbe és vezessék ki a falun kívüli helyre oda, ahol azután össze
gyűjtve, áztathatnak benne. Különben a legnagyobb baj az 
artézi kutaknál az, hogy azoknak vizét szabadon engedik folyni, 
ahelyett, hogy oly magasságig emelnék fel azoknak kifolyócsődét, 
amely magas1 ágon túl a vfz már nem emelkedik többé és inkább 
egy elzáró csapot engedve a megfelelő kifolyási magasságban. 
Ezzel nagyon megakaszthatjuk a vízpazarlást.

A szőlő trágyázása. A szőlő igen meghálálja a műtrágyá
zást úgy a homokos, mint a kötőttebb és kőtörmelékes talajon is. 
Fos forsav-, káli-, nitrogéntrágyák mind hatásosnak bizonyultak, 
csak a kivitel módjára kell ügyelni. Ahol a bakhátak a lejtő irá
nyában haladnak, az eső könnyen kimoshatja a trágyát Foszforsav- 
és kálitrágyák a tél folyamán, fedés után adandók s mélyen be- 
kapálandók, a kénsavas ammoniáaot s csiüsalétromot tavasszal 
nyitás után szórják ki. S/uperfoszfátból 200 250 kg, Thomas- 
sala ból 300 - 400 kg. adagolandó. Nitrogénműtrágyáknál az 
istái ótrágyázás mennyiségére és minőségére is figyelemmel kell 
lenni, mert az istállotrágya a nitrogént jelentékeny mennyiségben 
tartalma-za. E-ze-int csilisa'étromból 75-100 kg., szénsavas 
ammóniákból 70—90 kg.; 40°/o-os káliból 80 — 100 lg  számítandó 
egy katasztrális holdra.



6 VfrSÁW KAP 1924. január 20.

V A S Á R N A P T Ó L ' - ^ — ' 

— ~ —  V A S Á R N A P I G
r r « sr» ^ l •  * 'p  * w

Q azda társadafm i fi.ire.lk,
A gazdaközön jég kívánságai a pénzügyminiszter 

előtt.
A mezőgazdasági érdekképviseletek nevében Somssich 

László gróf, Hadik János gróf, Hoyos Miksa gróf és Balogh 
Elemér az elmúlt héten megjelentek a pénzügyminiszter előtt 
és a felállítandó jegybankra vonatkozólag a gazdaközönség 
következő kívánságait terjesztették elő: 1. Minthogy a magyar 
gazdaközönség az új jegybanknál tervezett három hónapra 
szóló hitelt a mezőgazdasági munkaiatok és beruházások 
szempontjából megfelelőnek nem tartja, kérte a kormányt 
arra, hogy a jegybanknál kilenc vagy legalább is hat hónapi 
határidőre terjedő mezőgazdasági hitelek folyósíttassanak.
2. A gazdatársadalom — mint az ország lakosságának leg- 
nagyobbik része — arra kéri a kormányt, hogy a felállítandó  
jegybank igazgatóságában és főtanácsában szám irányának 
megfelelően képviseltessék. Kállay Tibor pénzügyminiszter 
az első kívánságra vonatkozóan kijelentette, hogy előtte is 
rokonszenves az a gondolat, hogy a gazdaközönség részére 
a jegybank szabályzatába a hat hónapos váltók típusa be- 
illesztessék. A második kívánságra vonatkozóan a pénzügy
miniszter annyit mondott, hogy mielőtt ebben a kérdés
ben végleg döntene, meg fogja hallgatni az összes gazdasági 
tényezők véleményét.

As állami birtokok áttérnek a szabad gazdálkodásra.
Az állami mezőgszdasági birtokok vezetésében beállott vál

tozás kapcsán felmerült az a gondolat, hogy a többtermelés és a 
jobbjövedelmezóség előmozdítása érdekében az állami birtokok 
az eddigi kötött gazdálkodások alól felszabadittassanak és na
gyobb ellenőrzés mellett áttérhessenek a szabad gazdálkodásra. 
A pénzügyi és földmivelésügyi miniszterek között ennek a célnak 
az érdekében megállapodás jött létre, amelyhez képest a föld- 
mívelésügyi miniszter a gödöllői koronaurad-ilom, a kisbéri, bá
bolnai és mezőhegyesi ménesbirtokok minden kát. holdja után 
legkevesebb fél métermázsa búzajövedelmet biztosított az állam
kincstár javára, amellett, hogy az összes mezőgazdasági kulturális 
intézményeket fenntartja, ezenkívül pedig a birtokok minden 
hitelszükségletükről, forgótőkéről maguk tartoznak gondoskodni. 
A birtokok bel erjességének fokozásával kapcsolatban egyes válla
latok részéről forgalomba hozott tervek és javaslatok nem új dol
gok, mert például Mezőhegyes villamosítása már régen felmerült, 
megvalósítása pedig tervszerűen folyik s másfél év múlva teljes 
befejezést is fog nyerni, energiaforrása pedig nem a tengeriszár 
és csu'ka, hanem a kender hulladéka, a pozdorja, amely mini
mális 500 lóerőt tud naponta mozgásban tartani. A birtokok 
bérbeadásáról szóló hírek teljesen alaptalar ok, mert a földmfvelés- 
ügyi miniszternek többször hangoztatott álláspontja szerint, mind
azok a közgazdasági és szociális feladatok, melyek épen a föld
reform kapcsán hatványozottabb mértékben hárulnak az állami 
birtokokra, a független állami gazdálkodás fenntartását indokolják 
s ezért tőle még a bérbeadás gondolata is távol áll.

Tenyéssállatkiállltás és vásár lesz Debrecenben 
március havaban.

A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara március első 
heteben Debrecenben «Tiszántúli tenyészállatkiállítást és 
vásárt, rendez, amelyen a Tiszántúl legkiválóbb állattenyésztői 
:Ogjak bemutatni kiváló tenyészállataikat. A kamara arra tö
rekszik ezze! a tenyészállatkiállítással, hogy a Tiszántúl 
lenyeszallat eladóinak és a venni szándékozó gazdáknak 
alkalmat teremtsen a Tiszántúl gócpontjában, Debrecenben 

_ o. találkozásra, ahova lényegesen olcsóbban szállíthatják, 
sót jelentős területről lábon is hajthatják állataikat.

Rendelet a nemesített vetőmagvak forgalmának 
szabályozásáról.

A nemesített vetőmagvak forgalmának szabályozása tárgyá
ban kiadott földmivelésügyi miniszteri rendelet szerint nemesített 
(eredeti nemesített) vetőn ag (fűmag) elnevezéssel csakis szakszerű 
nemesítés útján kitenyésztett növényfajtáknak egészséges vető- 
magiát szabad forgalomba hozni, ha az egyébként a jó vetőmag 
tulajdonságaival bir Oiyan nemesített növényfajta vetőmagját, 
amelyet nem az eredeti nemesítést végző termelőnek saját telepén 
vagy a felügyelete alatt állő szaporítótelepén termeltek, utánter- 
melés megjelöléssel kell ellátni s ezenfelül az eredeti nemesítő 
megnevezése mellett azt is fel kell tüntetni, hogy az az eredeti 
nemesített vetőmagvak hányadik évi utántermése. (Például N N. 
nemesített búzájának első, második stb. évi u ántermése) Eredeti 
nemesített vetőmagot csakis a zár sérelme nélkül fel nem bontható 
módon zárolt (pecsét, fémzárjegy stb.) csomagolásban (zsák, 
zacskó stb.) szabad forgalomba hoz.ni és a csomagolás burkolatán 
a nemesítést végző termelő nevét és ha a neme ítő a fajta köze
lebbi megjelölésire különleges jelzőt (fajtaszámot, ne et) használ, 
ezt a jelzőt is fel kell tüntetni. (Pl. N. N. 15. számú eredeti 
nemesített búza vetőmagja) A jelen r-nd-lettel szabályozott kőte
lező megjelöléseket az árúra vonatkozó hirdetésen, árajánlaton, 
kötlevelen, számlán, fuvar- vagy szállítólevelén stb is alkalmazni 
kell. Annak megállapítására, hogy a vetőmagot valóban szakszerű 
nemesf'és ú ján állították elő, ez Országos M. Kir. Növényneme- 
sítö Intézet, annak elbírálására ped’g, hogy a nemesített vetőmag 
megfrlel-e a jó vetőmag követelményeinek, a M. Krr Vetőmag- 
vizsgáló Állomás illetékes. Az Országos M. Kir. Növénynemesitő 
Intézet által törzskönyvezett vagy elismert megjelöléssel csakis 
olyan nemesftett vetőmagot szabad forgalomba hozni, amelyet az 
illető intézet valóban törzskönyvezett, vagy elismert. Aki a jelen 
rendelet rendelkezéseit megszegi vagy kijátsza, amennyiben cse
lekménye súlyosabb büntető rendelkezés alá nem esik, kihágás 
miatt büntetendő.

A váltiágbúxa januári egyenérléke.
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági ingatlanok vagyon- 

váltsága fejében fizetendő búza árát folyó évi január havára 
métermázsánként 109.000 koronában állapította meg.

Az Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara rézgálic- 
akclója.

Az Alsődunántúli Mezőgazdasági Kamara a múlt évi réz- 
gálicakciójához hasonlóan most is arra törekszik, hogy a kerüle
téhez tartozó Somogy, Baranya, Tolna és Zala vármegyék szőlős
gazdáinak rézgúicszükségle ét biztosítsa. E célból mar most tiz 
vagon elsőrendű, garantált 98 - 99 százalékos kristályos rézgálicot 
kötött le a mai viszonyok között rendkíviil kedvező áron, úgy 
hogy mindazok a szőlősgazdák, akik rézgálicra igényeiket hala
déktalanul bejelentik és annak árát folyó évi január hó 25-ig a 
kamara elmére (Kaposvár, Fő utca 14.) postatakarékpénztári be
fizetési lappal beküldik, a gálicot telj-s horoórakománvkint (egy 
hordó =  250 kg.) ki ogrammonkint forgalmi adóval együtt Buda
pest—Ferencváros állomáson értve: 3950 K, azaz háromezer- 
kilencszázötven koronáért kaphatják meg.

A földadó büzaegyenérték Január—márciusi meg
állapítása.

A pénzügyminiszter a földadó fejében fizetendő búza 
egyenértéket az 1924. évi január hó 1-től március hó 31-ig 
terjedő évnegyedre, vagyis az 1922/24. költségvetési év lil ik 
negyedére kilogrammonként 1000 (egyezer) koronában álla
pította meg.

Angliában Is megalakult a kisgazdapárt.
A világ minden országában megszervezkedtek a földmfve- 

sek, csak épen Angliában nem volt még szervezetük. Most végre 
ott is megalakult az angol kisgazdapárt, amely agrárpártnak ne
vezi magát és elnöke Matthes lett. A megnyitó ülésen a szóno
kok hangoztatják az agrárpárt megalakulásának jelentőségét, mint
hogy Angliában eddig a főldmfvesek érdekeit úgyszólván senki- 
sem védte. A párt a legköze’ebbi választásokon már képviselő- 
jelöltet fog állítani.

Megjött Erdélyből s mindenütt kapható *»SUZOlI S kÖSZVényed S0hS6 IeSZ
Gyártja az in d a m ü v e k  R. T., Ha kéznél van az „ I n d a $ z e s z “ : Megjött Erdélyből a mindenütt kapható 

Budapest, X.,Szapáry-utca 31. sz.
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Szegad nem tudja felépíteni a tanyai iskoládat.
A tanyai népiskoláztatás rendkívül el van hanyagolva, 

amiért Szeged városa még 1917-ben tervezetet dolgozott ki 
a tanyai iskolaügy érdekében, sőt kötelezte magát az állam
mal szemben, hogy a lehető legrövidebb időn belül harminc- 
nyolc új tanyai iskolát épít s az egyszobás tanítói lakásokat 
kétszobássá alakítja át. A város azonban a mai napig sem 
teljesítette kötelezettségét, a megváltozott viszonyokra hivat
kozva kimondta, hogy a terv megvalósításáról szó sem le
het. E határozat miatt a kultuszminisztérium leiratot intézett 
a városhoz és bejelenti, hogy az állam végső esetben perrel 
fogja  kényszeríteni Szeged városát a tanyai iskolák felépí
tésére.

Az Állatorvosi Főiskola huszonötévé* jubileuma.
Ősszel huszonötödik éve lesz az Állatorvosi pőiskola fönn

állásának. Az int^z-t keletkezése ugyan sokkal régibb. Most már 
másfélszáz éve, 1788-ban, vetették meg az iskola alapját, amikor 
is a tudományegyeicm-n az állatorvosi tudomány szamára kated
rát lé esítettek. A főiskola nagy ünnepség keretében ünnepli meg 
a jubileumot.

Az Ausztriába küldendő borokat hivatalosan meg 
k e ll m in tá z ia tn i.

Az Au ztriiba 50°/o-kal mérsékelt vámtétellel szállítható VJ tér- 
fogatszázalék sze-ztariatmon felüli borok megmintázásánál követendő 
eljárásról a földmívelésü.yi miniszter rendelet t adott ki. A rendelet 
szét int minden oly 'usztriaba irányuló bot szállítmány, mely az 50% - 
kal mérsékelt osztrák vimtétel kedvezményére igényt tart, útbaindftás 
előtt hivatalosan megmintázand >. Hivatalos mintavételre az illetékes 
községi elöljáróság tagjain kívül a pénzügy rség és enn-k kirendelt
ségei, az adó- és vámügyi hivatalok és kirendeltségek, továbbá az állami 
borá-za'i és szőlészeti intézmények jogosultak. Minden borszá' ítmaiiy- 
bői annyiféle mintát ked venni, mint ahá>yféle b rt ól áll a szállítmány, de egyféle bor szállításánál is koc-irakomanyonként legalább egy mintát. 
Minden egyes minta 5 palackban elosztva, ö szesen legalább 3 és fél 
liter és legfcljeb i 5 liter legyen. Az eljáró hatóság (hi - atal) hivatalos pecsétével lezárt mintapalackokat megfelelő gondos csomagolásban a 
magyar kir. szőlő- és borgazdasági központi kisérleti állomásnak 
(Budapest, II., Debröi-út 15.) kel! vegyvizsgálat celjabc 1 a küldemény 
részletes adatait tartalmazó kisérőirattal beküldeni. Azok a minták, 
melyek szesztarialma a 13 térfo. atszázalék sze-ztartalmat meg nem 
halad a, további eljárásra nem bocsá(tandók. A szőlő- és borgazdasági 
központi kísérleti állomás a megtöriént vizsgálatok után azonnal értesíti 
a minta beküldőjét, hogy a vegyelcmzés eredménye és az Országos 
Borvizsgáló Szakértő Bizottság biralala szerint a megvizsgált minta 
megfelel-e az árucsere egyezmény követelményeinek vagy sem.

Első tengeritermeléil verseny hazánkban.
A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara a szépen siket ült 

oLegszebb kalászo pályázattal rendezett bemuiaió kiállítása után 
most ismét egy érdekes új inté inényének létesítéséhez jut el. 
A kamara, hogy a tengeriterm lés jelenlegi helyzetet, kiválóságait 
és esetleges hibáit is előtárja, másrészt pedig a nemesített tengeri
vetőmagvak terjesztését s az okszerűbb mlvelésmődok haszna atát 
szolgálja, kihirdeti az 1924. é 're  hazánkban első lengeritermelési 
versenyét. Azok, akik e termelési versenvbm résztvenni kívánnak, 
jelentsék szándékukat a kamarához (Debrecen, Piac utca 9. sz. 
I. emelet). A termelési versenyben résztvenni kfvá ók lehetőleg 
valamely kiválóbb nemesített tengerivel jelentkezzenek. A verseny
ben résztvevőket az év folyamán ellenőrzik.

Felemelték a gazdasági munkái pénztár legélyelt.
Az Országos Gazdasági Munkáspénztárnál baleset esetére 

biztosítottak részére Járó segélyeket január hó elsejétől a követ
kezőkben állapították me : A gazdasági cselédek után fizetendő 
új biztosítási díjtétel évi 5000 koiona. Baleset esetén teljes kereset
képtelenség esetén 360 000 korona évi összjáradékot fizet. A biz
tosított balesetből szármázó betegsége esetében legfeljebb 10 hétig 
napi 5000 korona segélyt fog kapni. Ha a sérült a munkaadónál 
sérült meg, úgy a munkaadó előlegezi legfeljebb 350 000 korona 
erejéig a pénztár terhére a napi segélyt. Balesetből származó halál 
esetén a biztosított hálramaradt családja baleseti segély címén 
200 000 korona haláleseti segélyt kap, ha pedig kettőnél több 
14 éven aluli gyermek maradt háira, ezek javára a harmadik 
gyermektől kezdve gyermekenkint 30.000 koronát, legfeljebb össze
sen 320 000 koronát kap.

Aki ad valam it fogai szépségére és hogy a szája illatos 
legyen, Ámor fogkrémet használjon. Gyár: Pán Laboratórium IV., 
Régiposta-utca 2. sz. Budapest.

Kenyérllzzt Is szállítható küllőidre.
A földmívelésügyi miniszter rendelete értelmében főzőliszten 

kívül bizonyos korlátozások között kenyérlisztet is szabad vám- 
külföldre kivinni, még pedig a következő szabályok figyelemben 
tartásával: mind a malom, mind a kereskedő, valamint a termelő 
az ádala kereskedelmi célokra megöröit, illetve megőrletett búzá
nál az őrlési adó címén beszolgáltatott búzamennyiség minden 
egves métermázsája után négy métermázsa 0-ás liszt vagy búza
dara, 0 80 métermázsa (80 kg.) 2. ti p i t i  búzafőzöliszt és 40 kg. 
5-ös vagy ennél magasabb számú búza kenyérlisztféieség, rozsnál 
pedig hat méteimázsa egységes rozsliszt kivitelére jogosult. Meg
felelő mennyiségű búza 0-ás liszt nélkül sem búza főzőlisztet, 
sem búza kenyérlisztet kivinni r.em szabad.

Damkó József szobrászművész műtermében.
A művész a hősök emlékművén dolgozik.

A kisántánt nem foglalt el végleges álláspontot a ma
gyar kölcsön ügyében. A belgrádi értekezlet szombaton véget 
ért. A kisántánt képviselőinek tanácskozásáról az egyik 
amerikai lap Belgrádba kiküldött tudósítója a következőket 
je lenti: A kisántánt nagylelkűen hozzájárult ahhoz, hogy Ma
gyarországnak megengedi a külföldi kölcsön felvételei, ha 
Magyarország elejti a személyes igényeket, pl. azokat, ame
lyeket Budapest a román megszállás folyamán okozott káro
kért támaszt. A kisántánt letett arról a javaslatról, hogy 
Magyarország a kölcsönnek egy részét jóvátételi fizetésekre 
használja fel, de fenntartotta azt az óhaját, hogy Magyar- 
ország költségeit szabályozzák. A londoni sajtó nagy figyel
met szentel a belgrádi értekezletnek. A Manchester Guardian 
belgrádi tudósítója beszélgetést folytatott az értekezlet alkal
mából Benes cseh külügyminiszterrel, aki a következőket 
mondotta: Az értekezlet különös figyelmet szentel a ma
gyar kölcsönnek, tekintettel azokra a nehézségekre, ame
lyek e kérdéssel kapcsolatban állanak. A kisántánt egyöntetű 
állásfoglalását elhalasztották mindaddig, amíg ezt a kérdést 
nem rendezi a Népszövetség Londonban vagy Parisban.
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Törvényt hoznak a testnevelésről. Az Országos Testnevelési 
Tanács hé fon 'ártotta alakuló ülését az országhaz d legációs ter
mében Ka ráfi át h Jenő elnözlésével. Az ülésen megjelent Klebels- 
berg Kunó gróf kultuszminiszter, Schwöder Ervin államtitkár es 
Feltctdes Román osztálytanácsos, a testnevelési ügyosztály vezetője 
tarsasagaban, továbbá a tanács teljes tisziikara és a szakelőadók, 
Karafiáth J nő elnöki megnyitója után Klebelsbtrg Kunó gróf 
kultuszminiszter mondott bestédet. Örömmel jelentette b^, "ORV 
a pénzügyminiszter hozzájárult a testnevelési alap visszaállításá
hoz és a legközelebbi hetekben ezt a törvényjavaslatot a kultusz- 
miniszter már a nemzetgyűlés elé terjeszti. Ugyancsak rövid időn 
belül meg fog jelenni a testnevelési törvény végrehajtási utasítása 
is Szükségesnek tar ja, hogy a nagyobb vidéki gócpontokon is 
felébresszék a társadalmat az ügy iránti szervezkedésre. A miniszter 
beszéde után még több felszólalás hangzott el. Tőobek között 
Szukováthy Imre tanácstag jelentette be, hogy a magyar ifjúsági 
Vöröskereszt busz millió koronát ajánlott fel a tanácsnak ifjúsági 
játszótelep létesítésére.

A korona átértékelésére hivatkozva nem lehet árdrágí
tani. A korona külföldi és belföldi árfolyamának egysége
sítésével kapcsolatban az Országos Árvizsgáló Bizottság el
nöke, Biber Gyula dr. a következőkben nyilatkozott a bi
zottság ellenőrző munkájáról:

— Köztudomású, hogy a korona 003-as zürichi jegy
zésének állandósulása óta a hazai ipar és kereskedelem a 
koronát nem a zürichi árfolyammal, hanem a korona kül
földi, különösen bécsi és prágai jegyzéséhez, illetőleg érté
keléséhez igazodva, általában 0017—18-as árfolyammal 
számítja. Ebből ok szerint következik, hogy a korona zürichi 
jegyzésének 003-ról 0 017-18-ra való leszállítása, illetőleg a 
korona belföldi és külföldi értékelésének egységesítése ár
emelésre egymagában nem szolgálhat okul. Az Árvizsgáló 
Bizottság ezzel kapcsolatban az árellenőrzésnél különös gon
dot fordít arra, hogy a korona árjegyzésének egységesítését 
egyesek az árak indokolatlan emelésére, vagyis büntetendő 
árdrágításra fel ne használják. Az Árvizsgáló Bizottság to
vábbra is a legszigorúbban fog ja  ellenőrizni az árakat, hogy 
gátat vessen a minden komoly indok nélküli árdrágításoknak.

Őrffy Imre esküvője. Külsőségeiben fényes és előkelő esküvő 
folyt le múlt szerdán Veszprémben. A kiváló politikus, Őrffy 
Imre dr. királyi kincstári főtanácsos, nemzetgyűlési képviselő ve
zette oltárhoz Magyar Mádyt, Magyar Károly dr. veszprémi fő
ispán, kiskamondi földbirtokos leányát. Az ifjú párt Rótt Nándor 
püspök eskette s intézett hozzájuk lélekemelő beszédet. A polgári 
esketést Bibó Károly alispán tartotta. A menyasszony tmúja 
Ikládi Szabó János királyi kincstári főtanácsos, nemzetgyűlési kép
viselő, a vőlegényé pedig Schandl Károly dr. földmivelésügyi 
álamtitkár, nemzetgyűlési képviselő volt. Az ünnepségen meg
jelent Veszprém város és megye, Szekszárd város és Tolnamegye 
előkelő-ég?, színe-java igen nagy számban. Az ifjú párt az egész 
országból számtalan üdvözlő távirattal halmozták el. A kormány 
tagjai, a nemzetgyűlés tagjai pártkülönbség, nélkül, a közélet leg
főbb tényezői.siettek boldogságot kívánni Őrffy Imrének és bájos 
feleségének. Őrffy Imre dr. nejével nászúira indult a francia 
Riviérára és a mézesheteket a gyönyörű Mentoneban töltik. Feb
ruár elején térnek vissza Reviczky-téri otthonukba.

Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter ünneplése hiva
talában. Klebelsberg Kunó gróf kultuszminisztert a minisz
térium tisztviselői kara az elmúlt szombaton meleg ünnep
lésben részesítette abból az alkalomból, hogy tíz éve lépett 
m int államtitkár a minisztérium kötelékébe. A tisztviselők a 
miniszter arcképét ábrázoló márványba foglalt plaketté, 
nyújtottak át neki, amely Kisfaludi Stróbl Zsigmond művet 
Az egybegyűltek nevében Tóth Lajos államtitkár üdvözölte 
a minisztert. Klebelsberg kultuszminiszter válaszában a tiszt
viselői kar nagy áldozatai és törhetetlen kitartása előtt haj
totta meg az elismerés zászlaját. Büszkén mondotta magát 
hivatalnokminiszternek, akinek lelkülete összeforrott tisztvi
selőtársainak leikével. Vázolta legközelebbi programmját, 
melynek megvalósításához tisztviselőtársai segítségét és tá
mogatását kérte. A minisztert az egybegyűltek lelkesen meg
éljenezték. Klebelsberg Kunó gróf kultuszminisztert a jubi
leum alkalmával üdvözölte Horthy Miklós kormányzó és 
Csernoch János hercegprímás is.

A sthm ftt, tüdőcsúcshurutot, rekedtséget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, Inhalatórium, Röntgenintézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82.

A statáriumot kiterjesztették a robbanószerekkel elkö
vetett bűncselekmények tetteseire is. A kormány elhatározta, 
hogy a rögtönbiraskodást a lázadáson kívül a robbanó anya
gokkal (kézigránát, pokolgép, bomba s tb ) elkövetett gyilkos
ságra, szándékos emberölésre és ezeknek kísérleteire, vala
m int az ezekre való szövetkezési esetekre is kiterjeszti. 
A kormány az erre vonatkozó rendeletet már ki is adta. Az 
államrendőrség főkapitánya a statáriumról szóló rendeletet 
nyilvánosságra hozta falragaszok útján. Halállal bűnhődik 
a rendelet szerint az, aki lázadáson, gyútogaláson kívül, 
amelyek eddig is rögtönbiráskodás útján tároltattak meg, 
robbanóanyag használatával követ el bűntettet, vagy ilyen 
bűntettet megkísérel, vagy pedig annak elkövetésében akár 
m int felbujtó, akár m int bűnsegéd részes. A főkapitány fel
hívja mindazokat, akik emberi élet kioltására vagy rom bo
lására alkalmas robbanószereket vagy robbanóanyagot (bomba, 
kézigránát, pokolgép stb.) tartanak birtokukban, hogy azo
kat saját jó l  felfogott érdekükben haladéktalanul szolgál
tassák be lakásuk szerint az illetékes kerületi kapitányságra. 
A közbiztonság megóvásában rejlő közérdek a hatóságok 
munkája mellett a lakosság polgári becsületbeli kötelességévé 
teszi a közbiztonságban való közreműködést. Épen ezért 
kötelessége minden becsületes embernek, hogy az állam 
rendőrséget minden erejével támogassa az emberi élet meg
óvására irányuló munkájában.

A mis-dijak. Csernoch János dr. bibotnok-hercegprímás kör- 
levé'ben tudatja papjaival, hogy az esztergomi főegyházmrgye 
területén lováobi intézkedésig a következő misedíjak szedhetők : 
naphoz és időhöz nem kötött csendes szentmise után 1500 K, 
naphoz vagy időhöz kötött csendes szentmhe után 2500 K, énekes 
szentmise után 5000 K, liberás szentmise u án 10.000 Alapítványi 
misék díja csendes szentmisénél 50.000 K, énekesnél 100.000, 
liberásnál 150.000 K Az anyakönyvi kivonatok dija 1C00 K. 
Házassági dhzpenzációknál az illetéket* ezek: egy hirdetés alól a 
felmentés dija 3000 K, két hirdetés alól 5000 K, három hirdetés 
alól 10 000 K ; kisebbfokú ház«*‘ági akadályok alóli felmentés 
díja 5000 K, tehetősebbeknél 10000 K, mig a nagyobbfokú aka
dályok alóli felmentés díja 10 000 K, tehetősebbeknél 25.000 K. 
Ha vegyes vallásúak kötnek házasságot, a diszpenzáció dija 5000 K, 
tehetősebbeknél 10 000 K Amennyiben rétebbi alapítványok 
jövedelme nem elegendő ellenérték a miseszolgáltatásért, ezeknek 
az alapítványi tökének összevonásáról egy régebbi rendelkezését 
tartja fenn a hercegprímás.

A balatonfüredi gyilkos ügye a Kúrián. Ismeretes még 
hogy Balatonfüreden 1922. június 5-én este O blath Béla 
meggyilkolta ifjú Herczegh Imre gazdálkodót. A zsidó Oblath 
család cselédei aznap délután megverték Herczeghék Péntek 
nevű kocsisát s Herczegh Imre Pál öccsével együtt este át
ment, hogy Oblathéktól megkérdezze, mi volt az összetűzés 
oka. Oblathék felfegyverkezve fogadták Herczeghéket, akik
kel pedig mindig jó viszonyban voltak. A gazdálkodóhoz 
több kíváncsiskodó is csatlakozott. Az idősebb Herzcegh 
Imre felszólítására a két fiú haza akart menni, ekkor azon
ban Oblath Béla belelőtt. Herczegh Imre kevéssel később 
belehalt sérülésébe. A gyilkost a veszprémi törvényszék 
másfélévi börtönbüntetésre Ítélte, a győri tábla azonban fel
mentette azzal az indokolással, hogy önvédelemből használta 
fegyverét. A Kúria a múlt héten foglalkozott az üggyel és 
úgy határozott, hogy a Táblát új ténymegállapításokra uta
sította. A Tábla ugyanis elmulasztotta megállapítani, milyen 
viszony volt a két csatád között, nem sorakoztatta fe l azo
kat a tényeket, amelyekből a jogos önvédelemre l'h é t ne 
következtetni s nem bizonyította, hogy Oblathékat valóban 
megtámadták. Meg kell állapítani a zt is, hogy a tömeg hol 
volt s milyen távolság volt Herczegh Imre és Oblath Béta 
között a gyilkosság pillanatában, vagyis a támadás akkor 
is fennforoghatott-e. A Kúria ezek szerint a tárgyalást el
napolta.

Megdrágul a fuvarozás. Az Árvizsgáló Bizottság legújabb 
rendeiete szerint a két és egylovas kocsival végzett fuvarozás dija 
ezentúl egész napi fuvarnál 130.000 korona, illetőleg 97 000 korona. 
Félnapi fuvarnál 82 és 61.000 korona. Félnapnál rövidehh idő
tartamra az első óra 29 000 és 22 000, a második őrára 16 600 és 
12 000, minden további óra után 13 000 és 9700 korona Az egy- 
lovas kordé napszámdlja 74.000 korona, egylovas elöfogat dija 
pedig óránként 9700 korona.
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Megölték a rajnai köztársaság e\t\öV.éi.pfa!zban  az el
múlt csütöi tökön este súlyos zavargások törtek ki, amelyekre 
Heinzruk, a szeparatista köztársaság elnökének meggyilko
lása adta meg a je lt. Heinz este fél tíz óra tájt Speyerben 
a szeparatista kormány három tagjával egy vendéglőben ült, 
amikor hirtelen felpattant az ajtó és hat álarcos fé r fi  lépett 
az étterembe s nyomban több revolverlövést adtak le annak 
az asztalnak hányában, amelynél heinzék ültek. Heinz 
azonnal meghalt, kormányának ta tja i közül kelten súlyosan 
megsebesültek. A  merénylőknek sikerült elmenekülniük. A rend
őrség és a francia megszálló csapatok parancsnoksága azon
nal megindította a nyomozást. A várost egészen elzárták a 
külvilágtól s mindennemű vasúti és kocsiközlekedést meg
szüntettek. A gyilkosság után körülbelül fél órával súlyos 
zavargások törtek ki Speyerben a szeparatisták és a néme
tek közt. A felfegyverzett német munkásság megtámadta a 
szeparatista bandákat és véres összeütközésre került a sor, 
amelyeknek öt halott és negyven sebesült esett áldozatul.

Kopinlti Ismét megszűnőit a rajtaütni készülő detektívek 
elöl. É eng emlé«ezeteben él még mindenkinek, hogy Kopinits 
Jenő múlt év májusában a rendőrség száznegyven milliójával 
megszökött megszánod területre. A nyomozásban az elmúlt héten 
szenzációs fordulat állott be. A fővárosi szál odá-at ellenőrző 
detektivcsup irt ugvanis letartóztatta Tóth Lonci artistanőt egyiz 
Szállóban, mert kéntgyanús volt. Vdlatá-a s >rán bevallotta, hogy 
ő Kopinits fenő bűntársa. Azt állította, hygy Kopimts csak hetven- 
milliót vitt magával, a másik hetvenet egy fővárosi ügyvédnél 
hagyta megőrzés céljából Arad ól Bukarestbe kerültek, költekező 
életet folytattak, úgy hogy december közepére elfogyott a pénz és 
erre Kopinits Budapestre küldte őt a többi pénzért, bt aztán a 
rendőrség kezére került A leányt őrizetbe vették. A rendőrség 
egyidejűleg táviratozott Bukarestb", hogy Kopiniisot tartóztassák 
le. Budapestről detektívek mentek Bukar>stbe, de Kopinitsot nem 
találták meg Úgy látszik, idejében megneszelte barátnője letartóz
tatását s ismét megszökött. Az ellopott vagyonból egyébként sem
mije sem maradt, mert az itthon hagyott hetvenmillió egy kisebb 
bankbizományi cég tönkremenetele folytán elúszott a tőzsdén.

Bombamerényletet akartak elkövetni az ébredő magya
rok egyesülete ellen. A z Ébredő Magyarok Egyesületének 
Sörház-utca 3. szám alatt levő helyiségében az elmúlt pén
teken este, amikor az igazgatóság ülést tartott — valaki egy 
német, nyeles kézigránátot helyezett el a kapualjba. A fia
talember belépett a kapun és a kapu mellett álló hordó 
mögé egy csomagot akart elhelyezni. Ezt meglátta az elő
csarnokban tartózkodó Kilbertus Vendelné, az ÚME portás
nője és megkérdezte a fiatalembertől, hogy mit csinál ? mire 
az a csomagot a ruhatári asztalra helyezte, majd megindult 
a lépcső felé, de a félemeletről visszafordult és kisietett a 
kapun. Az EME háznagya azonnal jelentést tett az esetről a 
rendőrségen, ahonnan még az este bizottság szállott ki és a 
kézigránátot magával vitte. A rendőrségnek mindebből az a 
feltevése, hogy tervszerűen előkészített merényletkisérletről 
van szó. A rendőrség birtokában pontos személyleírás van 
és ennek alapján indult meg a nyomozás.

Belesétált a zajló Danába. Az elmúlt héten pénteken este 
Lőrinc József napszámos az Erzsébet-hld mellől nekiindult a Duna 
jegenek. A parttól mintegy hatvan lépésnyire járt már, mikor 
derékig elmerült a vfzbe. Jajgatására a járókelők és egy rendőr 
leltek figyelmessé. Azonnal értesítették a tűzoltókat, akik csak egy 
negyedórányi kemény munka mán tudták a szerencsétlen embert 
a partra vonszolni, még pedig oly módon, hogy egy toló étrát a 
partra erősítettek, ehhez kötöttek még hármat és két tűzoltó élete 
veszélyeztetésével közelítette meg a napszámost. Végre is — dacára, 
hogy Lőrinc ellentállt — sikerült megkötözni és kivontatni. Lőrinc 
öngyilkosságot akart elkövetni, mert detektívek keresték a lakásán 
és nem tud|a miért. A Rókus-kórházba szállították.

Olasz tadÓ3, aki előre megjósolja a földrengéseket. Egy
Bendadi Rafael nevű olasz tudós az eddigieknél sokkal érzékenyebb 
földrengést jelző műszert talált föl, amely előre meg tudja jósolni 
a bekövetkező földrengéseket. Bendadi lakásán nyolc méter mély 
kutat ásott, amelynek fenekén hét műszert helyezett el és olt végzi 
megfigyeléseit. Szerinte ebben a hónapban Középamerika lesz a föld
rengések színhelye. Január 15. és 16 kö/ött igen kritikus az idő. 
Január 28-án is földrengés várható, valamint egy nagyon jelenték
telen rengés január 13. és 14. között, ugyancsa« Középamerikában. 
Január végefelé ismét földrengés lesz távol keleten, amelynek hatása 
a mi világrészünkben is érezhető lesz.
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A Fekete-tengeren háromszáz emberrel elsülyedt egy
hajó. A Fekete-tengeren, Trapezunt közelében óriási katasz
trófa történt. A zConejos» nevű hatalmas amerikai óceán- 
járó gőzős, amely január elején hagyta el a konstantinápolyi 
kikötőt, a trapezunti kikötőbe akart a borzalmas vihar elől 
menekülni, azonban hétórai hasztalan küzködés után egész 
személyzetével együtt elsülyedt. Háromszázra becsülhető ez 
idő szerint a hajókatasztrófa áldozatainak száma. A katasz
trófa úgy következett be, hogy a hajó, amelyre a Fekete
tengeren napok óta dühöngő vihar teljes erejével rávetette 
magát, eltévesztette útját és egy világitó toronyba ütközött. 
Az összeütközés olyan hatalmas volt, hogy a hajó léket 
kapott és elsülyedt anélkül, hogy segítségére lehetett volna 
menni.

Bevonják a 20 és 50 filléreseket. A hivatalos lap az elmúlt 
hét szerdai számában megjelenő pénzügyminiszteri rendelet értel
mében ez év január 14-ével kezdetét veszi a magyar királyi posta
takarékpénztár aláírását visrlö 20 és 50 fillérről szóló postatakarék
pénztári pénzjegyek kicserélése. Az említett pénzjegyek 1924 évi 
január 31-éig bezárólag teljes pénzértékben való elfogadása minden
kire kötelező. E határidő leteltével 1924 lebruár 15-éig bezárólag 
már csak az állampénztárak kötelesek azokat fizetéskép elfogadni, 
illetőleg azokat teljes értékben államjegyekre kicserélni. Azon túl 
az említett pénzjegyek megszűnnek törvényes fizetési eszközök 
lenni és az állampénztárak által levonás ellenében sem fognak 
államjegyekre kicseréltetni.

Szerzetessé avattak egy német herceget és egy altábornagyot.
A müncheni Szent Anna templomban tegnap Löwenstein Wcrtheim- 
Freudenburg Ferenc herceget, a hannoveri ulánusok volt főhadnagyát 
és Reichlin Meldegg altábornagyot, volt ingolstadti parancsnokot, 
ferencrendi szerzetesekké avattak fel.

Apróhirdetések útján fogta el a rendőrség. Utóbbi időben a 
belvárosi feh”rnemüvarió üzletckb n megjelent egy Gyárfás Kor
nélia nevű nő, munkát yállalt, de a hímzésre kiadott anyaggal 
többé nem jelentkezett A rendőrség úgy csalta lépre a tolvajt, 
hogy apróhirdetést tett közzé a lapokban egy fehérneműs üzlet 
nevében, amely varrónőt keresett. A jelzett üzletben meg is jelent 
a körözött asszony, akit az ott tartózkodó detektív letartóztatott

Rtndörkntya, amely csak a rendőrökre dühös. Elisabeth 
ncwjerseyi városban egy házaspár keservesen csalódott abban a 
német rendőrkutyában, amelyet egyenesen azzal a szándékkal 
vásároltak, hogy hdzusat minden betörő látogatásától megmentse. 
A kutya nem felelt meg a várakozásnak, mert a beiörök mégii 
megjelentek és a kutya j-lenléte dacára vagy 2000 dollár értékű 
pénzt és ékszert el is vitték a házból. A kutya furcsa jelleme még 
jobban kiderült, amikor a rablás után rendőrök jelentek meg a 
házban. A rendőrkutya semmi szín alatt sem volt hajlandó a 
rendőröket a házba beengedni, úgy, hogy azok csak akkor tudtak 
bemenni, amikor a kutyát meg«ötötték és szájkosarat tettek rá.

Pehér egér a kenyérben. Érdekes ügyben hozott ítéletet a 
clevelandi bíróság. Egy pék kenyerében egy fehér egeret találtak. 
A bíróság élelmiszerhamisltás miatt 10 dollár pénzbüntetésre Ítélte 
a péket, mert, mint az ítélet indokolása mondja, liszt helyett egeret 
is felhasznált a sütéshez.

Kísértet a Kremlben. A moszkvai Kremlt őrző vöröskatonák 
sztrájkba léptek és semmi áron sem hajlandók újra őrségbe állni. 
Néhány nappal ezelőtt ugyanis az egyik épület oszlopcsarnokát 
vérfagyasztó kiáltás reszkettette meg, mire egy őr odasietett és 
látta, hogy egyik társa tőrrel átszúrt mellel vonaglik a földön. 
Másnap egy másik katonát ért hasonló sors. Ez magához tért és 
elbeszélte, hogy Rettenetes Iván cár jelent meg előtte talpig fegy
verben, kezében lándzsával és slri hangon rákiáltott: vTőnkretet- 
tétek Oroszországot, mindnyájatoknak pusztulnotok kell In A bol- 
sevikiek azt hiszik, hogy ellenforradalmárok rémitgetik ilyenmódon 
a vöröskatonákat.

Véres kimenetelű hipnotizálás. Egy ismert nevű sebenicói 
orvosianár előadást tartott a hipnózisról és megkérte a szolgálatot 
teljesítő rendőrt, hogy lépjen a pódiumra. A rendőr a közönség 
biztatására rngedett a fölszólitásnak s a tanár pár perc alatt hip
notizálta. Fadarabot nyomott a kezébe és megparancsolta, hogy 
löjjön. A rendőr felkapta a fadarabot, de nyomban elhajította s 
villámgyorsan kirántva revolverét, mind az őt golyót kilőtte. 
A közönség rémülten menekült és három halott, négy sebesült 
maradt a teremben vissza. A rendőr, amikor magához tért s meg
tudta, hogy mi történt, ijedtében megőrült. A tanárt a rendőrség 
letartóztatta.
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3. folytatás.) _  „  . . . . .
A szász ember csak most eszmeit. Felkapta a tejet. 

Szúrós zöldes-szürke szemével erősen nézett az oláh juhos 
gazda szemébe, de az állotta a g ú n y t... _ ,

— Bocskorhoz nem törüljük a rancos-száru szász
csizm át!... , . . . .

Csak ezt mondotta Suller János uram, de buszken, 
lenézöleg tekintett a pakulár féle juhos gazdára, az oláh 
Ilia b ácsira ...

— Több mondanivalóm nincs! — beszél llta bácsi. —-
Én becsülettel megfeleltem küldetésemnek. Illő tisztelettel 
vagyok a porta minden lakójához és különösen a gazdájához, 
aki immár a századik holdat is megszerezte becsületes 
munkájával, szorgalmával és Isten áldásaképen. . .  Ezt a 
sajtot ide szántam és itt hagyom. Fogyasszák jó és friss 
egészséggel... Az öregek bevégeztük a dolgunkat, a többi 
a fiatalok ü g y e l.. .  Végezzék el ő k . . .  Istennek ajánlom, 
domnule Jotián b ác s i! ... , ,

Amikor valakit Istennek ajánlanak, az igen furcsa kíván
ság. Mert ha Isten haragjába ajánlja, hát az sem jó, de ha 
épen Isten kegyelmébe ajánlja, hát ez még, rosszabb, hiszen 
akit Bten kém "imébe vesz, az m eghal. . .  És a büszke szász 
gazda nem -.ette észre a havasi juhászember szúró, gúnyos 
szavait, mert a saj ra figyelt. A tízfontos sajtkarika birtok
lása foglalta le vagyonszomjas lelkét és a sajt ott maradott. 
A juhász gazda eltávozott... A fukar szász még kezet is 
nyújtott — a sa jté rt...

Az ajtón kívül hallgatőzó fiatalok eltűntek, mire kijött 
Ilia bácsi és az öreg hátra se nézett a csűr felé. Ugyan 
minek ? Mindent hallottak. . .  A leányt kérik, de nem adják. . .

A fehérszakállas kalugyer.

Brassó várostól délre, a keresztényfalvi havasok oldalán* 
fenyves rengetegek közepében épült az oláh barátok, a 
kalugyerek kolostora. Erős kőfalak körítik, csendes, imádkozó 
szent férfiak lakják, akik koldulással keresik meg a kenyerüket, 
de ritkán szorulnak a koldulás útjára, mert a hitbuzgó havasi 
nép bőségesen hord mindent a kalugyereknek. A brassói 
szász apa rideg és csúnya kosara után harmadnappal, a 
keresztényfalvi kalugyerek kapuján lépett be Ilia bácsi. 
Egyenesen a zárdatőnököt kérdezte, de nem üres kézzel 
ment. A tarisznyában túró, sajt. A zömök, mokányló hátán 
két jerke. Egy fehér és egy fekete. Az ajándékokat bevitte. 
Lerakta s azután elmondotta volna a baját, ami nem is az 
ő baja . . .

A kalugyerek először a templomba vezették a módos 
juhászt, de Ilia bácsi nem sokáig csókolgatta a szent Nikuláj, 
szent Ilia, szent Joáne és más jámbor szentek kepeinek 
keretét, hanem röviden imádkozott és kijött, hogy beszéljen 
a kalugyerek főnökével, egy hosszú fehérszakallas baráttal. 
A szent férfiú csak addig hallgatta apostoli türelemmel Ilia 
bácsi beszédét, amíg kimondotta, hogy Juon fia ki akar térni 
hitéből, mert egy szász leányt szeret Brassóban . . .

Itt megszűnt a kegyesség, az átiitatos békesség, a szent 
tü re lem ... A barátból kitört a h ivatás... Azt sem tűrte már 
el. hogy az apa mentegesse a fiát ilyen eredendő b ű n b e n ... 
O, mert szörnyen nagy dolog az, amikor a pap zsákjából 
ki akarnak venni egy morzsát, amikor az Úrnak egyik enge
delmes, szelíd báránykája nem akar tovább hasz
not hajtani és más akolba, más pásztorhoz kíván- L  
kozik — és épen a legmódosabb, a legvagyo- -
nosabb ? ! . . .

Petru, a kalugyerek fehérszakállú, öreg főnöke két barát 
kíséretében átment Itia gazda házához, a széledező nyaj 
visszaterelésére. Csak most látta a juhászgazda, hogy milyen 
nagy, főbenjáró dolog az egyházból való kilépes, amit az 
ő szerelmes fiacskája próbált megtenni egy szász leány 
kedvéért.

Suller János óbrassói udvarán minden felfordult három 
nap óta, mintha ördögök rombolnának a portáján. Belekötött 
az élő fába, már az emberekkel és az állatokkal való civódás 
nem elégítette ki a bosszúságát. Es_ csakugyan kivágta az 
udvaron a nagy körtefát, az öreg körtefát, amelyet még az 
édesapja ültetett valam ikor. . .  No, de a körtefa volt a hibás, 
az szolgáltatta az alkalmat Johán bácsi fe lbőszü léséhez... 
Úgy kell neki! Miért tépte meg ágaival a Johán bácsi szép, 
zölden szárított sarjuval megrakott szekerét, ott a kapun 
belől, amikor mellette elhajtott, hogy a csűrbe beálljon 
vele ? . . .  (Hiszen félszázad óta összesurlcdott az a körtefa a 
mellette bejáró, rakott szekerekkel, úgy a szénás, m int a 
szalmás nehézrakományt megcirógatta öreg ágaival s letépett 
belőle annyit, amennyi véletlenül bele akadott. Aztán fel
seperték, felszedték az udvarról rendesen, de közel félszázad 
óta most látta meg ezt a pazarlást Johán bácsi — először.)

A hatalmas körtefa nagyott zuhant estében. Dongott a 
föld alatta. Ropogtak a vén ágak rajta, pedig tele volt szép, 
sárga, apró Körtével minden galya. A nagy suppanástól még 
a kőház is megrendült. Süliemé asszony borzalommal nézett 
ki az udvarra nyíló ablakon. Könnyei hullottak a fájdalom
tól, hiszen gyermekkorából emlékezik arra a vén körtefára, 
amikor serdülő leánykoraban fogócskát játszottak körü lö tte . . .  
És most ime kidöntötte a r g a z d a ... m érgében ... Kivágta 
mormogós harag jában ... Ó, hogy fájt ez Kata asszonynak 
s mégsem szólt. Nem szólhatott, mert az a házirend a 
szászoknál, hogy ha az egyik házasfél haragszik, a másiknak 
nem szabad beleszólással még tovább in g e re ln i! ...

Kata asszony könnyezett és hallgatagon tekintett ki az 
ablakon az u d v a rra ... nézte a kidöntölt nagy körtefát, amint 
elterült az udvar hosszába... Közbe nehéz zörej hallatszott 
az utcáról. O lt állott meg a Sulierek kapuja előtt, közvetlen 
a ház mellett. Rövidesen nyílt a kiskapu s beléptek rajta a 
kalugyerek. Előljött a nagy fehérszakállas zárdafőnök, Petru . . .  
Kezében sárgaláncon lógatta a szent füstölőt, készen, izzó
parázzsal telve. Utána még két kalugyer lépdelt és szorgal
masan adogatták a tömjént a fehérszakallas Petrunak. Lógott- 
himbalózott a magas szent ember kezében a füstölő. És ott 
a szász gazda kőkerítéses kapuján belől olyan zenebónát 
csaptak hárman az ócska szentkönyvekből, hogy Johán 
bácsinak elállt a háromnapos mérge tőle, akár a fogfájás 
a hidegvastól. . .

Az illatos tömjénfüst megtöltötte az udvart. Petru ka
lugyer hol előre lépett hármat, hol o 'dalra egyet és him 
bálta sárga, zörgős csörgős láncon a szent fü s io lő t .. . A má
sik kettő hol erre, hol arra fordulva letérdelt és hangosan 
folyt a ceremónia, a kifüstölés, a gonosz elűzése. Közben 
haladtak a szentelés műveletével a Johán bácsi házaküsző- 
béig anélkül, hogy valami akadályba ütköznének, mert a 
kutya sem ugatott, mivel fél a tömjénszagtól és elódarolt 
hátra a csűr mögé. Az öreg szász ellátottá a száját az
óriás három barát láttára, akiknek még a két emberfejjel 

hosszabb test sem vala elég magas, hanem fól- 
méteres fekete süvegeket nyomtak a felükre és 

O  barna köntösbe burkolták hatalmas csontjaikat 
egészen a lábuk fejéig le.
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— T  R  É F Á K 1—
Fogas kérdés.

— Tegnap este. mikor lefeküdtél, bevarrtam a lyukat a kabá
tod zsebén. U^y-e, jó asszony vagyok?

— Hogyne, édesem, nagyon köszönöm. De honnan a csodá
ból jöttél rá, hogy épen azon a zsebemen van lyuk, amelyikben 
a pénztárcámat tartom?

Az igazság.
Svarcz megbízott egy pesti ügyvédet, hogy képviselje egy 

tárgyaláson. Az ügyvéd megnyerte a pört és táviratozott Svarcznak :
— Svarcz úr, győzőit az igazság!
Estére súrgönyválaszt kapott az ügyvéd:
— Azonnal fclcbbczni. Svarcz.

Megfejtették: Csata János, ifj. Spisák János, Pál Irénke, Markó 
Aurél, ifj. Albert József, Juhos Mihály, Varga József, Zuba Lajos, Szabó 
Elek, ifj. Horváth Miklós, ifj. Oláh Jánosné, Lustyik Zsuzsa, Borissza 
Dezső, Tóth György Antal, Jung Rudolf, Lemle Imre, Szíjártó Ferenc, 
Boros Mihály, ifj. Pap Imre, Bene János, Oláh János, Ragó István.

Jutalomkönyvet nyertek: Borissza Dezső (Merkóc), 
Ju n g  Rudolf (Üröm), Juhos Mihály (Kpröstarcsa), Bene 
János (Jánd), ifj. Albert József (Szentjakabfa.)

Az 1-ső számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

— VÁSÁR é s  PJAC----
(Fővárosi árak január 13-án.)

Kétes bölcsesség.
— Melyik hasznosabb égitest: a nap vagy a hold 2
— A hold. Mert az akkor világit, ha sóiét van.

K orcsm ában.
— Mondd, miről lehet megtudni, hogy az ember be van 

csípve?
— Figyelj ide. Például ott két ember ül. Ha én azt mon

danám, hogy négyen vannak, már részrg lennék...
— De hiszen ott csak egy ember ül ?

R E J T V É N Y  EK'**-'
1. Képrejtvény.

(Beküldte: Czavar Emil, Cecéről.)

2. Vonalrejtvény.
R A

Á N J D

O D 

ö  F

U B 

f) P

S I s O

T t
A helyes kiindulási pontot megtalálva, 
a vonal mentén levő betűket úgy szed
jük össze, hogy egy nagy költőnk nevét 
és egyik költeményének címét nyerjük.
(Beküldte: Pánczél Rezső, Tokod

ról.)

3. Számrejtvény.

Egy özvegy embe'r, aki
nek első házasságából 
már volt fia, házasságra 
lépeit másodszor is. Fe
lesége mégegyszer annyi 
idős volt, mint a fia. Az 
apa még egyszer annyi 
idős volt, mint a felesége.

Hány éves a fiú? Hány 
éves az új asszony?

H ány éves az ap a?

(Beküldte • Weigert Adóm, Körös- 
tárcsáról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 6-ik számunkban közöljük.

A múlt évi 52-ik számban közölt rejtvények helyes 
megfejtése:

1. Képrejtvény: A bűnnek nagy a társasága.
2. Kockarejivény: 19.
3. Betürejtvény: Paks.

Q abonavásár. 76 kgr.-os pestmegyei és dunántúli búra 124—
125.000, 75 kgr.-os pestmegyei és dunántúli 126—1'7.5X), rozs 98— 
100 000, takirmányárpa 93—101.000. sörárpa 102—105.000. köles 87.500— 
88.300, zab 105—197.00J, tengeri 93—100.000 K métermázsánkint.

L isztárak. Búzaliszt 0-ás 2410, 2-es 2190, 6-os 1820, 7-es 1350, 
takarmán/liszt 790, korpa 593. Rizsliszt 0-ás 1840, 1-es 1660, takarmany- 
l ’szt 790 K kilogrammonkin’.

V ágóm arhavásár. Ökör legtöbb minőségű 6300—6S10, kivételeden 
7000—7400, közép 5100 -6 .00 , gyenge 3200-49 JO bika jobb 5800- 6500, 
kivé elesen 6600 —70JÜ, gyengébb 47o0 -5600, biva’y 40u0 -5000, tehén 
jobb 6400—6600, kivételesen 6700—70.0, gven^e 3500—5 200. kicsontozni 
való marha 3ÖJ0 —3200, uövendékmaihi 4100—6000 K kilogrammonkin! 
élősúlyban.

S e rté sv ásá r . Könnyű 10—10.200, közép 10.200—11.300, nehéz 
10.900—11.200 K kilograminonkint élősúlyban.

V etőm agvak. Lóaeremag nagyarankás, nem tisztítható 500.000— 
600000, lóh rémig nigyarankas, tise írható 650.000 —700.000 lóheremag 
nagyarankamentes 72 1.000 - 8)0.000, lóherémig államilag fehér bác-vai 
ólom/árolt 930 —1.105 UU0 lohe enug ál amiíag piros harcával ó’omzároit 
9 JÜ — 9 >0.000, lucernainag nagyarankas, nem tisztitnató 500—530-OUO, lu
cernamag nagyarankás, tisztítható 580-640.000, lucernamag nagyaranka- 
mentes o40—720.000, lucernámig államilag fehér bárc<v«l ólomzárolt 
900—950 000. lucernamag államilag piros harcával ólomzarolt 850 8 >0.000, 
mák 300—305."UU, viktóriaborsó loO —180.0 KJ tavaszbükkony 90 —100.000, 
baltacimmag 90—110.000, Csillagíürt 9J—93.000, cirokmag 60— 65.000 K 
méteimazsankint.

T ak arm án y . Rétiszéna elsőrendű ó 46.000, másodrendű ó 36-000, 
harmadrendű csomagolásra 21—35 000, nádtakarmány, száraz 19.500, takar 
mányrépa 21.000, alomszalma 20—23.000, zsúpszalma elsőrendű 26— 
30.0U0, zsúpszalma másodrendű 1200—15JÜ K méiermazsánkini. — Mü- 
takarmdnypiac. Szárított rcpaszelet 550, olajpogácsa 700, sörtörköly 400. 
malátacbira 440, meLsz 360, lutap 3JJ, konkoly 560 K kilogrammonkint.

L óvásár. Hátas csikó 1,300.000—1 500.000, könnyebb k>csiló 
4 000.000—4,30J.000. tgis kocs ló. nehéz 2,700.003—5,200.000 igas köcs ló, 
könnyű 1,0>0 OJO —3 8UJ.000. szamár oi 0 000, öszvér 1.800.00 ), alirendelt 
minőségű lovak 320.0OÜ—2.003.0J0, vágólovak 450.000 -  2,000.000 K ig.

S zu ró m arh av á sá r . Élő borjúk : belföldi szopó®, elsőrendű 9300— 
10.500, kivétessen 10.*00, másodrendű 9J00—9500, harmadrendű 7000 K 
kilogrammjnkint elő.úlybjn.

T enyészá lla tok  és já rm o sö k rö k . Elsőrendű erdélyi fehér jártnos 
ökör 7500—8700, másodrendű tarka jármosökör 6500—7500, friss fejős és 
vemhes tehenek 7—8500, 1 ‘/a éves üszők 7—8000, l'/a  éves tinók 7—7500 K 
kilogrammonkint élősúlyban.

H ús, zsír. Marhahúsok eleje, első-endfl 13.000, másodrendű 9600, 
hátulja, elsőrendű 15.400, másodrendű 12.400, gulyáshús 7—9600, borjú
húsok elejt, elsőrendű 14.000, másodrendű 13.0Ő0, hátulja, elsőrendű
18.000, másodrendű 14.000, pörkölt 8 0)—11.0)0; sertéshúsok : oldalas 
13-000. comb 15.000, karaj J6-18.0u0, háj 15.600, zsír 15 600. olvasztani 
való szalonna 14 800, töpörtyű 12.01-0; bitkahús eleje, elsöiendű 12J00, 
másodrendű 8000, hátulja, elsöiendű 13.000, másodrendű 7830 K kilo- 
graramonkint.

N yersbőr. Marhabőr 9000, közönséges vágású marhabőr 8200— 
85C0, borjúbőr 13—14.500 K ktlogrammonkmt.

Tej é s  te jte rm ék ek . A tej ára január l-től 1500, tejszínhab 
13 000 K literenkint. Vaj I—III. r. 18—33 0 0, tehéntúró 3 -  4000, juhturó 
9—10 000. ememháli sajt 24—32.000, gróji 20-22 000, trappista 16— 
18X00 K kilogrammonkint.

Z öldség és gyüm ölcs. Sárgarépa 1500. petrezselyem 1800, zeller 
1600—3009, kalarábé 800, vöröshagyma 460 —600, fokhagyma lOt’O, cékla 
8J0, fejeskáposz’a 800, kelkáposzta 1000, rózsaburgonya (nagyban, m étr- 
mázsánkint) 62.000, fehér burgonya 45 000, karfiol 12.0U>, spenót 15C0, 
sampiongnmU 33.000, alma 13-17 000, birsalma 4500—5(00, körié I l 
lő 000, szóló 12-15.000, dió 8—10.000, gesztenye 12.000, naspolya 7000 K 
kilogrammonkint.

B arom fi é s  to já s . Csirke, pá ja 25-48.000, tyúk, párja 3 0 -
50.000, hízott kappan párja 54 -65.0000. hízott liba 16—20 000. hízott 
pulyka 10—15.00U, hbamaj 32—55.0ü0, lúdzsír 20—24.000 K kilogrammon 
kint. Tojás darabja 9J0—1000 K.
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Halpiac. Élő ponty, édesvízi iiágybis 11—13.000. csukz 8— 14.000,
jegelt ponty 5—14.000, harcsa 24— 50.000, fogas 20—35.000 K kilogram-
monkint.

Bor. Homoki vidékeken 12— 13*/s-03 p-rssztirút hektoliterenkint 
40.000 K-ért vásárolnak seprősen állorrá ről. Ugyanilyen szesziarialmú 
nrasági tételekért 120—140.000 K-ig fizetnek, Móron 13—13‘/z% feletti 
borok hektoliterenkint 200—240.000 K-ig kerülnek eladásra.

Szesz- és szeszesitalok. Nagykereskedelmi árak a következők! 
Törkölypalinka 13600—14.500, aeprópalinka 13-400—13.750, szilvórium 
18.500-20.000 K.

Mezőgazdasági szükségleti cikkek. Brnxin- és ppolaj. 720— 
730-as ben.in 4000 730—740-es 3750, motorbenzin 3'50, négyvizkozi- 
tású raffi ált gérolaj 2850. 6-os 3050, 8-as 3850, autóolaj 440Ö. tizenöt- 
vizkozitá'ú amerikai autórlaj 7000, 280—2Q0-es lobbanású amerikai ben- 
gerolai 4200, 310—320-as iob^-ana ú 4900, desztillált 4 es g p ej la j 2600, 
6-os 2800, gázolai 1680 petróleum 1720 nehezékmenies gépzsír repce
olajból 3900 K kilogrammonként. — A löncárúk nagykereső delmi eladási 
árai jelenleg a köve'kezők : Oöppirgerláncok: kötőféklánc, 34-es 2500,
38-as 2390, 42-es 2810, 46-os 3150, 50-es 3750, marhalárc 3«-as 3740,
42-es 4120, 46-os 4720, 50 es 5770 tartólánc 2 lóra, 38-as 3740, 42-es
4140, 46-os 5000. 50-es 6350, sarog'yalánc, 3-as 2230, 4-es 2530, 46-os
3040, 50-es 3300 K darabonkint, folyólánc, 14-es 20 000, 16-os 16.900,

18-as 14.000, 20-as 11.800, 22-es 10 3n0, 25-ös 8600, 28-as 7400, 31 ea 
6130 34-es 5280 38 as 4530, 42 es 4370 46-os 4250, 50 es 4070 K kilo- 
g-ammnnkint. A fenti áraihoz 10 százalékos felár jÍTal — A xmklák 
nagykereskedelmi árai a következők: 2 karikás zabla, sű r í t ,  60-as 1860, 
70-es 1910, 82 es 1950, 2 kar.kás zab'a, csiszolt, 60*9 3460 , 70 es 3500, 
82-es 35t0, 2 karikas zabla, nikkele ett. 60-as 3980, 70 es 4030, I2-ea 
4090, 4 karikás zabla, súrolt, 60-as 2200, 70-es 2350, 82-es 2460, 4 kari
kás zabla, csiszolt. 60-as 3820, 70 es 4010, 82 es 4100, 4 karikás zabla, 
nikkelezett, 60-as 44‘0, 70-e- 4550, 8 -es 4650 lovagló zabla, 6uroit, 
12 cm.-es 5600, I3'/a cm.-es 6720, lovagló zabla, csiszolt, 12 cm. es 9000. 
13' z cm.-es 10.000 lo.agló zabla, nikkelezett, 12 cm.-es 10.000,13*/a cm.-es 
11.600 K darabonkint.

Idegen pénznemek legm agasabb árai. A dtrlxa-köxponi húa  
latos drjegyxést 1924. évi tanwfr hó 15-én: 1 drb Napóleon 102.000 K, 
angol font 137.350 K, dollár 32.000 K, francia frank 1410 K, német 
márka — K, olasz lira 1425 K, osztrák korona 0 45 K, román lei 162 K, 
cseh korona 945 K svájci frank 5600 K. szerb dinár 367 K, lengyel 
márka — K. Zürichben 100 magyar K-ért 0"02 5 sváicl frankot fizettek

Főmunkatárs: Buday Barna. Felelős kiadó: Meskó PáL
Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.

CSALÁDI* ISKOLAI* 
S Z IN H Á ZIM O Z in

A K A R ?  ÍRJON!
HATSCHfKFARKMawBPW
IVrtCÁROLY KÖRÚT 26.

{ ingatlant venni vagy eladni óhajt, tor 
dúljon bizalommal hozzám ; minden elő 
lég nélkül, szorosan a megállapított juta
lékért eléri a leggyorsabb lebonyolítást 

KISS LAJOS, Budapest, IX., Lónyai-u. 19.

Ha

Dr. H é ra y  Andor
•Orsi. Pöldbírtokrendező Bíróság* által engedélyezett 
Ingatlanforgalmi éa üzletértékesítő irodája

Budapest, IX., Rákos-utca II., földszint 1. 
Tnrv. hej. cég. (Cégvezető : Dániel Nándor.)

Munkás- és
c s e l é d b a k  k a n o s o k a t
sárga zsíros tehénbörből, egyben szabott tiszta bőr- 
t.iljipal, patkóval, a talp vasszege/essél, kipróbált, 
erős minőségben szá htok minden mennyiséget 
Postai szétküldések napo ta. Meg nem felelőt ki
cserélem. — Csak a legjobbat küldöm. — A ra

58.500 kor.
K I S S  H c i p ő n a g y k e r e s k e d ő
Budapest, VII kér , M iksa-utca 13. szám.

(Dohány-utca sarok.)

fcRILLIÁN SOKAT,
Zyónzyöket, régiségeket bárkinél drágábban vess
Székely Emil 105-35.

m . )

Legjobban ai  já r, aki a

„ V A S Á R N A P “ b.p kirdrt.

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
p u s k a m ű v e s  é s  f e g y v e r k e re s k e d ő

B u d a p e s t ,  VII. , K á r o ly -k ő r ú t  9. sz
Elvállal i mindenféle fegyver javítását, átalakítá
sát és felújításit. — Elad i elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. — Legjobb minőségű mindennemű 

golyós, sörétes töltények, lőszerek.

Pálinkafőzöüstöket, mosóüstöket és
tejgazdasági üstöket
stb. vörösrézből, első
rendű kivitelben raktárról 
szállít, központi és mező- 
gazdasági szeszfőzdéket, 
szakszerűen herendi
Godra Sándor és Fia C B *
réz műves üzeme, Budapest, Gróf Hal’er utca 4. sz. 
Nagyvásártér közelében Telefon i József SO 12

Ruházati szükségletét
legelőnyösebDea a J

„HANGYA*
vidéki szövetkezetctfcea szeraaheái be.

KAPHATÓ: Térti-á« aói-raháaak való xtérrr 
tek, fckéraeaiáre, ágyaeműrc való cbiffoa, 

repbir, kanaváaz. Szabóhellékak, kést 
lekéraeaiAek és Msórahák, agysziatéa aindea- 
»e*« rövid-, kézmű-, koafekaié- és dftmaiárák.

Z Ó V E T K E Z E T E K  F IG Y E L M É B E !
Elsőrendű szlnbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és 
xsíros-bőrbő! a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

„ H A N G Y A "  C IP Ő O S Z T Á L Y Á N Á L .
M U N K Á S C I P Ó K  N A G Y  V Á L A S Z T É K B A N .

s
S te p h a n e u m  n y o m d a  és k ö n y v k ia d ó  r .  L B u d a p e s t,  V i l i . ,  S z e n tk irá ly i-u tc a  2S.

PALINKAFŐZŐÜSTŐKET,
központi szeszfőz
déket, mosóüstöket, 
valamint tejgazdasági 
eszközöket készít és 

raktáron tart

S z e m e n y e l Lajos
rézműves, ónozó és gép
műhelye Budapest, IX., 
Remete-utca 34.

HARANGOKAT
tiszta harangérc
ből pontos han
golással leggyor
sabban önt és 
szállít az Orszá
gos Harangszak
értői Bizottság fel
ügyelete mellett a

HARANGMŰVEK R.-T.
„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA

B U D A P E S T ,  IV„ IR Á N Y I-U TC A  2 7 .

Templom építését,
renoválásit,tervezését i  legszakszerfbben elvállalja

H O L L Ó S  PÁ L t e m p l  o m - é p í t é s z  
Budapeat, IX., Káday-utca 45., I. em . «. 

Telefon ■ József 24 60.

in S|-rendelö fér- él nemibetegek 
I részére. Ezüst salvarsan-altáa t

----- Rendelés e g é s z  nap
VII., Rákóczi-út n .  « . ,  |.  «m . 1. (Rókusael uem bn .)

Ekék, ekealkatrészek,
^ £ ^ k « p á l ó e k é k , fű k ls r í]6 k

marokrakó éa kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézf-Jérgényosok, 
m otoros- éa gózcaéplőkéailetek , 
szecskavágók, répavégok, darálók, 
morzsol ók a minden egyéb gazda 

té p  éa szerszám  a

„ H A N G Y A 4* ;& £ £ £ »
szerezhetők be le^ Jutinyotabb in .

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc




